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´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ (Textile and Apparel) +¦ªÉÉºÉ 1.1.07 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
{ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ (Dress Making - Basic Operations)

EògøÉ<Ç Eäò ={ÉºÉÉvÉxÉ/EògøøÉ<Ç EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç (Embroidery accessories/embroidery stitches)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• EògøÉ<Ç Eäò ={É ºÉÉvÉxÉÉå Eäò xÉÉ¨É iÉlÉÉ =xÉEäò ±ÉIÉhÉ ¤ÉiÉÉxÉä ¨Éå*
• ¨ÉÖJªÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉÉä EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉä ¨Éå*

EògøÉ<Ç Eäò EòÉªÉÇ Eä Ê±ÉB +ÉèWÉÉ®ú (Tools for embroidery work):
EògøÉ<Ç EòÉ £äò¨É ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ´ÉÞkÉÉEòÉ®ú ú½ÉäiÉÉ ½èþÆ*  <ºÉ¨Éå nùÉä Ë®úMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ BEò
<xÉ®ú iÉlÉÉ nÚùºÉ®úÉ +É=]õ®ú*  Eò{Éb÷Éä EòÉä Ë®úMÉÉå (Fig 1) Eäò ¤ÉÒSÉ ̈ Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ iÉlÉÉ ¤ÉÉ½þ®úÒ Ë®úMÉ (Fig 2) EòÉäú Bb÷VÉº]äõ¤É±É (Adjustable screw) ºGÚ
EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ]õÉ<]õ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  £äò¨É, Eò{Ébä÷ EòÉä BEòºÉ¨ÉÉxÉ
]õÉ<]õ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ®úJÉxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½þÉäiÉÉ ½è* ªÉ½þ B¥ÉÉÆ<b÷®úÒ Eòä EòÉªÉÇ ¨Éå
BEòºÉ¨ÉÉxÉ iÉxÉÉ´É ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉiÉÉ ½èþ*

Fig 2
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MÉÉä±É (Round frame) £äò¨É, 10 to 25 cm  ́ ªÉÉºÉ ̈ Éå Ê¨É±ÉiÉä ½èþ*  ¤Ébä÷ ºÉÉ<VÉ
Eäò £äò¨É Bb÷VÉäºÊ]õMÆÉ Eäò Ê±ÉB, ºGÚ  Eäò ºÉÉlÉ, ]äõ¤É±É Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäb÷xÉä Eäò Ê±ÉB
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: C±Éä̈ {É Eäò ºÉÉlÉ ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉiÉä ½èþ*

iÉäVÉ xÉÉäEò ´ÉÉ±Éä B¥ÉÉÆ<b÷®úÒ EòføÃÉ<Ç Eäò (¶ÉÒVÉºÉÇ) EèòSÆÉÒ EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ*  <xÉEäòò ½èþÎhb÷±É +ÊvÉEò ±É¨¤Éä ½þÉäiÉä ½èþ*  <xÉEòÒ ¤±Éäb÷ ºÉEò®úÒ iÉlÉÉ iÉäVÉ xÉÉäEò
´ÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½é*  <x½äþ ¤ÉÉ®úÒEò iÉlÉÉ UôÉä]äõ vÉÉMÉä EòÉ]õxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 3)

EòføÃÉ<Ç Eäò vÉÉMÉä Eò{Écä÷ Eäò vÉÉMÉä EòÒ +{ÉäIÉÉ ̈ ÉÉä]äõ ½þÉäiÉä ½èþ*  =kÉ¨É vÉÉMÉä EòÒ ¤ÉxÉÉ´É]ú,
º¨ÉÚlÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä EògøÉ<Ç EòÉ ÊGòº{É (Crisp) (±É½þ®únùÉ®ú ¤ÉxÉÉxÉÉ) EòÉ MÉÖhÉ
¤ÉføÃiÉÉ ½èþ* º]Åäõhbä÷ÃbÃÃ ÷(Stranded) EòÉ]õxÉ SÉ¨ÉEòÒ±ÉÉ vÉÉMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä ºÉ®ú±ÉiÉÉ
ºÉä +±ÉMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä Uô: º]Åäõhb÷ EòÉ ¤ÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  BEò º]Åäõhb (Strand)
¡òÉ<xÉ ¤ÉÉ®þÒEò EòÉªÉÇ Eäò Ê±ÉB iÉlÉÉ +xÉäEò º]Åäõhb÷ EòÉä ¤ÉÉä±b÷®ú |É¦ÉÉ´É ÷(Bolder
Effect) Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* ¡òÉ<xÉ mÉäb÷Ã÷, ºÉèEòbÉä ®ÆúMÉÉå ¨Éå
Ê¨É±ÉiÉÉ ½èþ*  {É±Éæ EòÉ]õxÉ ÷(Pearl) mÉäb÷Ã, nùÉä {ÉÉ<±ºÉ Eäò ºÉÉlÉ öUôÉä]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ,
ÊVÉºÉä Beaded ªÉÉ {É±ÉÇ B¡äòC]õ (|É¦ÉÉ´É) ¤ÉxÉÉiÉä Eäò Ê±ÉB PÉÖ̈ ÉÉ´ÉnùÉ®ú ½þÉäiÉÉ
½èþ*  EòÉä̈ É±É EògøÉ<Ç òEòÉ]õxÉ ºÉä ¨ÉÉä]õÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊVÉºÉä EòÉäºÉÇ ¡äÊ¥ÉEò {É®ú ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ÊºÉ±Eò EòÉ vÉÉMÉÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ Éå ¦É´ªÉiÉÉ EòÉ MÉÖhÉ näùiÉÉ ½èþ, ±ÉäÊEòxÉ
ªÉ½þ ºÉÚiÉÒ Eäò vÉÉMÉääú ºÉä +ÊvÉEò ¨É½ÆþMÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*   (Fig 4)

Fig 5
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Fig 4

STRANDED COTTON PEARL COTTON SOFT EMBROIDERY
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Fig 1

EMBROIDERY FRAMES
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Fig 3
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EògøÉ<Ç EòÒ ºÉÖ<ÇªÉÉå ¨Éå vÉÉMÉÉ VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ±É¨¤ÉÒ +ÉÆJÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*  ªÉä {´ÉÉ<Æ÷]äb÷
iÉlÉÉ MÉÉä±É Ê]õ{É Eäò ºÉÉlÉ ¶ÉÉ{ÉÇ ½þÉäiÉÒ ½èþ, iÉlÉÉ <xÉEäò ºÉÉ<VÉ 14 to 24 xÉÆ¤É®ú
ºÉä ºÉÆEäòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* (Fig 5)
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Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉä ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú Eò®úxÉÉ (Transferring the design): EògøÉ<Ç
Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù, Êb÷VÉÉ<xÉ EòÒ ̈ ÉÉEÇòËEòMÉ EòÉä JÉ®úÉ¤É
ÊEòªÉä Ê¤ÉxÉÉ =ºÉä ¨É]äõÊ®úªÉ±É Eäò ºÉ½þÒ ºÉÉ<b÷ {É®ú ºlÉÉxÉÉÆiÉÊ®iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ
SÉÉÊ½þB* <ºÉä |ÉäC]ÒõEò±É Eäò {ÉÉ`ööÉä ̈ Éå nù¶ÉÉ<Ç MÉ<Ç Ê´ÉÊvÉ Eäò +ÊiÉÊ®úCiÉ, <ºÉä Eò®úxÉä
EòÒ +xÉäEò Ê´ÉÊvÉªÉÉÆ ½èþ*  =xÉ¨Éå ºÉä EÖUô b÷ÉªÉ®äúC]õ Ê´ÉÎvÉ (Direct method),
]äõËEòMÉ Ê´ÉÊvÉ (Tacking method), ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú ¤ÉÉ<Ç +É<Ç®úxÉÓMÉ (|ÉäºÉ Eò®úEäò
ºlÉÉxÉÉiÉÆÊ®úiÉ Eò®úxÉÉ) ½èþ*

|ÉiªÉIÉ Ê´ÉÊvÉ (Direct Method): +É®úMÉäb÷Ò (Organdy) xÉÉì<±ÉÉìxÉ,
xÉÉ<±ÉäCºÉ, ´ÉÉªÉ±É VÉèºÉä Eò{Ébä÷Ã Êb÷VÉÉ<xÉ {É®ú ºÉÒvÉä Ê¤ÉUôÉªÉä VÉÉ ºÉEòiÉä ½èþ iÉlÉÉ
{ÉåÊºÉ±É ºÉä ºÉÒvÉä UôÉ{Éä VÉÉ ºÉEòiÉä ½èþ*

]äõËEòMÉ Ê´ÉÊvÉ (Tacking Method): ªÉ½þ Ê´ÉÊvÉ ́Éä±É´Éä],õ MÉ½þ®äú ®ÆúMÉ Eäò Eò{Ébä÷
iÉlÉÉ ºÉ¦ÉÒ xÉÒÊ]õb÷ (Knitted) (¤ÉÖxÉä ½ÖþB) Eò{Éb÷Éä {É®ú ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
<ºÉ Ê´ÉÊvÉ ¨Éå Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉä {ÉiÉ±Éä Ê]¶¶ÉÚ {Éä{É®ú {É®ú ]õäÅ÷ºÉ Eò®úEäò iÉlÉÉ Êb÷VÉÉ<xÉ
EòÉä Eò{Écä÷ {É®ú Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉä ¡òÉ<ÇxÉ ®úËxÉMÉ òÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ]äõËEòMÉ Eò®úEäò iÉlÉÉ ¶Éä¹É
{Éä{É®ú EòÉä ¡òÉb÷ÃEò®ú EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*

+É<®úËxÉMÉ uùÉ®úÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ (Transfer by ironing): ®äúb÷Ò¨Éäb÷ iÉèªÉÉ®ú
¤ÉxÉå {Éä{É®ú Eäò {Éè]õxÉÇ EòÉä ̈ É]äõÊ®úªÉ±É {É®ú +É<®úËxÉMÉ (nù¤ÉÉ) Eò® ò ºlÉÉxÉÉxiÉ®ú EòÒ
VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ* ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú ¨Éå Êb÷VÉÉ<xÉ EòÒ +É=]õ±ÉÉ<xÉ {ÉiÉ±Éä {Éä{É®ú {É®ú ¨ÉÉä̈ É
ªÉÉ ºªÉÉ½þÒ ºÉä ½þÉäiÉÒ ½èþ*  Ë|É]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉä ̈ É]äõÊ®úªÉ±É {É®ú Ê¤ÉUôÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ ]ÅõÉÆºÉ¡ò®ú Eäò {ÉÒUäô, ̈ ÉvªÉ¨É MÉ¨ÉÇ |ÉäºÉ ±ÉMÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  VÉ¤É {Éä{É®ú
EòÉä ½þ]õÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ªÉ½þ {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò Êb÷VÉÉ<xÉ, ¨É]äõÊ®úªÉ±É {É®ú
½þºiÉÉiÉÆÊ®úiÉ ½þÉä MÉªÉÒ ½èþ*

EògøÉ<Ç ºÉÊ]õSÉºÉ (Embroidery stitches): EfÃÉ<Ç Eäò ]õÉÆEäò ´ÉÒË´ÉMÉ
(Weaving) (¤ÉÖxÉxÉÉ) iÉlÉÉ Ê|ÉË]õMÉ EòÒ iÉExÉÒEò Eäò +ÊiÉÊ®úCiÉ  EògøÉ<Ç EòÉ
EòÉªÉÇ ¡äòÊ¥ÉEò EòÉä ºÉÖ¶ÉÉäÊ¦ÉiÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ*  EògøÉ<Ç EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ
½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉä Ê´É¶Éä¹É xÉÉ¨ÉÉä ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  BEò ºÉ¡ò±É EògøÉ<Ç Eäò EòÉªÉÇ
Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ½èþ ÊEò +É{É ¤ÉäÊºÉEò (¨ÉÚ±É) ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò EòÉªÉÇ EòÉä ºÉÒJÉä * <ºÉEäò
+ÊiÉÊ®úCiÉ +É{ÉEòÉä ºÉ½þÒ |ÉEòÉ®ú EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç, Êb÷VÉÉ<xÉ iÉlÉÉ Eò{Ébä Eäò |ÉEòÉ®ú
Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖCiÉ ®ÆúMÉÉå EòÉ Eò ù̈¤ÉÒxÉä¶ÉxÉ (Ê¨É±ÉÉxÉ) iÉlÉÉ =qäù¶ªÉ iÉlÉÉ {ÉÉä¶ÉÉEò
ªÉÉ ́ ÉºiÉÖ ÊVÉºÉ {É®ú EògøÉ<Ç EòÒ VÉÉxÉÒ ½èþ, Eä  ={ÉªÉÉäMÉ EòÉò SÉªÉxÉ Eò®úxÉä E Ò ªÉÉäMªÉiÉÉ
½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB*  ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ EºÉÉ ½Öþ+É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä ÊEò ±ÉÚ{É
xÉ ¤ÉxÉä iÉlÉÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ føÒ±ÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉºÉä ÊEò ¨Éä]äõÊ®úªÉ±É {É®ú ÊºÉEÖòbÆ÷xÉ
xÉ ½þÉä*  EògøÉ<Ç |ÉÉ®Æú¦É Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ Êb÷VÉÉ<xÉ EòÒ +É=]õ ±ÉÉ<xÉ {É½þ±Éä ¤ÉxÉÉªÉä*
+É=]õ ±ÉÉ<xÉ ºÉnèù́ É ºÉ½þÒ ¤ÉxÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB xÉ½þÓ iÉÉä Êb÷VÉÉ<xÉ +{ÉxÉÉ +ÉEòÉ®ú
JÉÉä näùMÉÒú*

EògøÉ<Ç EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB:

º]äõ¨É Îº]õSÉ (Stem stitch) +ÊvÉEòÉÆ¶ÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*  ªÉ½þ
ºÉ®ú±ÉiÉ¨É ÊºÉ±ÉÉ<Ç ½èþ ÊVÉºÉä +É=]õ ±ÉÉ<xÉ EòÒ Êb÷VÉÉ<xÉ Ê´É¶Éä¹É iÉÉè®ú ºÉä º]äõ¨É
iÉxÉÉ iÉlÉÉ {ÉÊkÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉä BEò Eäò ¤ÉÉn BEò,
+xÉäEò ±ÉÉ<xÉÉå {É®ú ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úEäò UôÉä]õÒ Êb÷VÉÉ<xÉÉäÆ EòÉä ¦É®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

¤±ÉåEäò]õ Îº]õSÉ (Blanket stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò¨¤É±É Eäò ÊºÉ®úÉå iÉlÉÉ +xªÉ
´ÉºiÉÖBå ªÉÉ Êb÷VÉÉ<xÉ EòÉ ¦ÉÉMÉ ÊVÉºÉ {É®ú ¤ÉÉbÇ÷®ú ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò¨¤É±É EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç
Eò®úxÉÒ ½þÉä, {É®ú ºÉVÉÉ´É]õÒ ÊºÉ®úÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

C±ÉÉäVÉc ¤±ÉäÆEäò]õ Îº]õSÉ (Closed Blanket stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ̈ ÉÖJªÉiÉ:
ºEäò±ÉÚ{É (Scallop) {É®ú ÊEòúªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ºEäò±ÉÚ{É EòÒ ºÉÖÆnù®úiÉÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç
{É®ú ½þÉäiÉÒ ½è * VÉÉä ÊEò BEò nÚùºÉ®äú Eäò ÊxÉEò]õ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ½þÉäiÉÒ ½èþ *

¤É]õxÉ ½þÉä±É Êº]õSÉ (Buttonhole stitch) ¤±ÉåäEäò] õÎº]õSÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉÒ
½èþ*  +xiÉ®ú ªÉ½þÒ ½èþ ÊEò ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¤É½ÖiÉ ÊxÉEò]õ iÉlÉÉ ºÉ¨ÉÉxÉ >ðSÉÉÆ<Ç EòÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ*

Ê¡ò¶É ¤ÉÉäxÉ Êº]õSÉ (Fish bone stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤Ébä÷ xÉ¨ÉÚxÉÉä ò (motifs)
Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* EÖòUô Eò{Éc÷Éå EòÉä BEòÊjÉiÉ (MÉänù®ú) Eò®úEäò ÊºÉ±ÉÉ<ÇªÉÉå
Eòäò ºÉÉlÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

º]Åõä]õ ¡Ònù®ú Îº]õSÉ (Straight feather stitch) EòÉ EòÉªÉÇ ¤±ÉäÆEäò]õ Îº]õSÉ
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½è, ±ÉäÊEòxÉ <ºÉEòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç, nùÉäxÉÉå ºÉÉ<b÷ ºÉä ºÉå]õ®ú ±ÉÉ<xÉ
EòÒ iÉ®ú¡ò ÊiÉ®úUôÒ ½þÉäiÉÒ ½è*  +É{É BEò ºÉÉ<b÷ {É®ú nùÉä ªÉÉ iÉÒxÉ ÊiÉ®úUôÒ iÉlÉÉ
Ê¡ò®ú <ºÉÒ iÉ®ú½þ ºÉä =iÉxÉÒ ½þÒ ºÉÆJªÉÉ ¨Éå nÚùºÉ®úÒ ºÉÉ<b÷ {É®ú ¤ÉxÉÉEò®ú b÷¤É±É ªÉÉ
Ê]Åõ{É±É ¡òÒnù®ú Îº]õSÉ ¤ÉxÉÉ ºÉEòiÉä ½èþ*  <ºÉä ¤ÉÉbÇ÷®ú {Ééä]õxÉÇ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*

SÉäÆxÉ Îº]õSÉ (Chain stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ (Ê¡òË±ÉMÉ) ¦É®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉä ¤Ébä÷ +ÉEòÉ®ú EòÉä ¦É®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤Ébä ºÉÉ<b÷ ªÉÉ ËºÉMÉ±É ±ÉÉ<xÉ
¤ÉxÉÉEò®ú ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*  <ºÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ±ÉÚ{É ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉÉä
¤ÉÉnù ̈ Éå Ë±ÉEò EòÉ +ÉEòÉ®ú ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ*  Ê±ÉÆEò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç Eäò ½þÉäiÉä ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå
UôÉä]äõ +ÊvÉEò òºÉÖxnù®ú ÊnùJÉiÉä ½èþ*

½äþ¨É Îº]õSÉ (Hem stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÉbÇ÷®ú {É®ú ºÉVÉÉ´É]õÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç VÉèºÉä
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ËºÉMÉ±É (BE)ò ªÉÉ b÷¤É±É (nùÉä) ½äþ¨É ¤ÉxÉÉ Eò®úõ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Êb÷VÉÉ<xÉ
=i{ÉzÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò Ê±ÉB =ÊSÉiÉ ¡äòÊ¥ÉEò,
ºÉ¨ÉÉxÉ ¤ÉÖxÉÉ<Ç ´ÉÉ±ÉÉ ±ÉäÊxÉxÉ ½èþ*

±ÉäVÉÒ bä÷ºÉÒ EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç (Lazy daisy stitch) SÉäxÉ Îº]õSÉ EòÒ iÉ®ú½þ ½þÒ
EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, +ÆiÉ®ú ̈ ÉÉjÉ ªÉ½þÒ ½èþ ÊEò ÊºÉ®Éäú Eäò BGòÉìºÉ ±ÉÚ{É EòÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç ºÉä {ÉEòbÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  <ºÉä ¡Úò±ÉÉå Eäò (Portray flowers) °ü{É ÊSÉjÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ iÉlÉÉ {ÉÊkÉªÉÉå
Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

½äþË®úMÉ ¤ÉÉäxÉ Îº]õSÉ (Herring bone stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½äþ¨É, ºÉÒ¨É Eäò
EòSSÉä ÊºÉ®úÉå EòÉä Ê¡òÊxÉ¶É Eò®úxÉä, ºÉVÉÉ´É]õÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*  =±]õÒ ºÉÉ<b÷ {É®ú ®úËxÉMÉ Îº]õSÉ EòÒ nùÉä {ÉÆÊCiÉªÉÉÆ (®úÉä) (Row)
ÊnùJÉiÉÒ ½èþ*  VÉ¤É =±]õÒ ºÉÉ<b÷ {É®ú ÊxÉEò]õ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä <xÉ ÊºÉ±ÉÉ<ÇªÉÉå
EòÉä ¶Éäb÷Éä ´ÉEÇò (Shadow work) EòÒ iÉ®ú½þ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

GòÉìºÉ Îº]õSÉ (Cross stitch) ¨Éå nùÉä ÊiÉ®úUôÒ ÎºÉ±ÉÉ<Ç ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä ¨ÉvªÉ ¨Éå
GòÉìºÉ Eò®úiÉÒ ½èþ*  <ºÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ Éå +ÊvÉEò +xÉÖ¦É´É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÒ ½þÉäiÉÒ
½èþ*  EòÉªÉÇ EòÒ ºÉÖxnù®úiÉÉ ̈ ÉÖJªÉiÉ: ÊxÉ®úÆiÉ®úiÉÉ iÉlÉÉ ®ÆúMÉÉå Eäò +SUäô SÉªÉxÉ ÷{É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú
Eò®úiÉÒ ½èþ*  =ÊSÉiÉ ¨ÉÉä]õÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÉ SÉªÉxÉ Eò®äú,Æ ÊVÉºÉ¨Éå vÉÉMÉÉåä EòÉä ÊMÉxÉÉ
VÉÉ ºÉEäò ªÉÉ ]äõ¨{É®äú®úÒ EäòxÉ´ÉÉºÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*  <ºÉä iÉÒºÉ®úÒ ÊbVÉÉ<xÉ EòÉä
¦É®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

ºÉäÊ]õxÉ Îº]õSÉ (Satin stitch) EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ̀ ö‘öÉäºÉ EògøÉ<Ç Eäò Ê±ÉB ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ* ªÉ½þ Ê¡òË±ÉMÉ ªÉÉ MÉqùÒnù®ú ¦É®úÉ´É (padding) Eäò ºÉÉlÉ Êb÷VÉÉ<xÉ {É®ú EòÉªÉÇ
ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ºÉäË]õMÉ EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç, EògøÉ<Ç EòÉä ºÉÖÆn®ú ¤ÉxÉÉiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ ªÉ½þ
+SUôÉ |É¦ÉÉ´É näùiÉÒ ½èþ*

´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ : {ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - +¦ªÉÉºÉ 1.1.07 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ (Textile and Apparel) +¦ªÉÉºÉ 1.1.08 & 1.1.10 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
{ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ (Dress Making - Basic Operations)

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ : |ÉEòÉ®ú - ¦ÉÉMÉ - ®úJÉ®úJÉÉ´É (Sewing machine : types - parts - maintenance)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• ¨É¶ÉÒxÉÉå Eäò ¦ÉÉMÉÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉÉ iÉlÉÉ =xÉEäò EòÉªÉÉæ EòÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ
• ¨É¶ÉÒxÉÉå Eòä ºÉ½þÒ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ¦ÉÒ +É´É¶ªÉEò ®úJÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É Eäò EòÉªÉÇ Eò®úxÉÉ*

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò |ÉEòÉ®ú (Types of sewing machines):
¤ÉÉVÉÉ®ú ̈ Éå ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ̈ ÉÉìb÷±É ={É±É¤vÉ ½éþ, VÉèºÉä b÷Éä̈ ÉäÎº]õEò
(PÉ®äú±ÉÚ) ¨ÉÉìb÷±É (Domestic model), ]Åäõ±É®ú (tailor) (nùVÉÔ ¨ÉÉìb÷±É),
<xbÅ÷ºÉÊ]ÅõªÉ±É (industrial) (+ÉètÉäÊMÉEò) ¨ÉÉìb÷±É, {ÉÉä]æõ¤É±É ¨ÉÉìb÷±É iÉlÉÉ
EäòÊ¤ÉxÉä]õ ̈ ÉÉìb÷±É*  VÉ¤É +É{É ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ JÉ®úÒnåù iÉÉä =ºÉEòÉ SÉªÉxÉ Eò®åú
VÉÉä |ÉÊºÉrù ÊxÉ¨ÉÉÇiÉÉ EòÒ ¤ÉxÉÒ ½þÉä*  ´É½þ ½þÉlÉ ºÉä, {Éè®únùÉxÉ ºÉä ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ EòÒ
¨ÉÉä]õ®ú ºÉä SÉ±ÉxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ ½þÉä*  ½þÉlÉ EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ ºÉä +SUôÉ EòÉªÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ
½èþ ±ÉäÊEòxÉ ́ É½þ {Éè®únùÉxÉ ́ ÉÉ±ÉÒ ̈ É¶ÉÒxÉ ºÉä vÉÒ¨ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ, VÉÉä Eò{Éb÷Éä EòÉä nùIÉiÉÉ
ºÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB nùÉäxÉÉå ½þÉlÉÉå EòÉä ¨ÉÖCiÉ ¦ÉÒ ®úJÉiÉÒ ½éþ*  Ê´ÉtÖiÉ EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç
EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ +Énù¶ÉÇ{ÉÚhÉÇ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉºÉä Eò¨É lÉEòÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉlÉÉ ÊVÉºÉ {É®ú
¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ CªÉÉåÊEò <ºÉ¨ÉäÆ Eò{Ébä÷ EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò
Ê±ÉB nùÉäxÉÉå ½þÉlÉ ̈ ÉÖCiÉ ¦ÉÒ ®ú½þiÉä ½éþ*  ªÉÊnù +É{É ¡éòºÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ Éå ̄ ûÊSÉ ®úJÉiÉä
½éþ iÉÉä +É{É ºÉVÉÉ´É]õÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò +]äõèSÉ¨Éå]õ ´ÉÉ±Éä xÉªÉä ¨ÉÉìb÷±É EòÉ SÉªÉxÉ Eò®ú
ºÉEòiÉä ½éþ*  ÊºÉ±ÉÉ<Ç ºÉÒJÉxÉä ´ÉÉ±Éä Eäò Ê±ÉB {Éè®ú ªÉÉ {Éè®únùÉxÉ EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ SÉ±ÉÉxÉä
¨Éå ºÉ®ú±É ½þÉäMÉÒ, CªÉÉåÊEò =ºÉEòÒ MÉÊiÉ EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉÉ ºÉ®ú±É ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ +Ê´É¹EòÉ®ú {ÉÉä¶ÉÉEò ¤ÉxÉÉxÉä ̈ Éå ¤Éb÷Ò =zÉÊiÉ lÉÒ*  CªÉÉåÊEò
ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¶ÉÒQÉiÉÉ ºÉä ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ, ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò VÉÉäb÷ +ÊvÉEò Ê]õEòÉ>ð ½þÉäxÉä ±ÉMÉä,
ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¦ÉÒ +ÊvÉEò ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ * ̈ É¶ÉÒxÉ ºÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ ÉÖJªÉ ±ÉIÉhÉ, >ð{É®ú
iÉlÉÉ xÉÒSÉä Eäò vÉÉMÉä EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½èþ VÉÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ <Æ]õ®úË±ÉE ò+ÆiÉ®úÉ¤ÉÆn
(interlinked) ½þÉäiÉä ½éþ*

ªÉÊnù +É{ÉEòä {ÉÉºÉ ½þÉlÉ EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ ½þÉä iÉÉä, +É{ÉEòÉä {ÉÊ½þB (wheel) (´½þÒ±É)
EòÉä +{ÉxÉä ºÉÒvÉä ½þÉlÉ ºÉä ºÉ®ú±ÉiÉÉ ºÉä SÉ±ÉÉxÉä iÉlÉÉ Eò{Éb÷Éä EòÉä ¤ÉÉÆªÉä ½þÉlÉ ºÉä MÉÉ<Çb÷
EòÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäMÉÉ*

Ê´ÉtÖiÉ EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ, Ê´ÉtÖiÉ EòÒ ¨ÉÉä]õ®ú ºÉä PÉÖ]õxÉä ªÉÉ {ÉÉǼ É ºÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ
Eò®úEäò SÉ±ÉiÉÒ ½èþ*  ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ´ÉÉÆÊUôiÉ MÉÊiÉ {É®ú ºÉ¨ÉÉxÉ iÉÉ±É {É®ú
SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ |Éä¶É®ú Eäò Ê±ÉB EÖòUô +¦ªÉÉºÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäMÉÒ*

{Éè®ú EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ iÉlÉÉ =xÉEäò ¦ÉÉMÉ (The treadle sewing
machine and its parts): ºÉ¦ÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉÉå ̈ Éå +ÊvÉEòÉÆ¶É ¦ÉÉMÉ
ºÉ¨ÉÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ*  |ÉiªÉäEò ̈ É¶ÉÒxÉ ̈ Éå, ̈ É¶ÉÒxÉ ½èþb÷ iÉlÉÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ¤Éäb÷ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ¤ÉÊEò
º]éõb÷ iÉlÉÉ =ºÉEäò ¦ÉÉMÉ {Éè®ú EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ Eäò Ê´É¶Éä¹É ±ÉIÉhÉ ½þÉäiÉä ½éþ*
(Fig 1)

½éþb÷ Eäò ¦ÉÉMÉ ÊxÉ¨xÉÉxÉÖºÉÉ®ú ½éþ* (Fig 2)

º{ÉÚ±É Ê{ÉxÉ (No.18) vÉÉMÉä Eäò SÉ®úJÉÒ (spool) EòÉä {ÉEòb÷iÉÉ ½èþ*

mÉäb÷ MÉÉ<Çb÷ (Thread guide) (No.6) vÉÉMÉä EòÉä SÉ®úJÉÒ ºÉä ºÉÖ<Ç iÉEò EòÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {ÉEòb÷iÉÉ ½èþ*
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Fig 3
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]åõ¶ÉxÉ Êb÷ºEò (Tension disc) ºÉ®ú±É ªÉÆjÉ ®úSÉxÉÉ ½èþ VÉ½þÉÆ nùÉä EòxEäò´É
(+´ÉiÉ±É) (concave) Êb÷ºEò EòÉä, {É®úº{É®ú =±]õÉ ®úJÉiÉä ½ÖþB BEò ºÉÉlÉ ®úJÉä
VÉÉiÉä ½éþ*  <xÉ nùÉä Êb÷ºEòÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå ºÉä vÉÉMÉÉ MÉÖVÉ®úiÉÉ ½èþ*  vÉÉMÉä Eäò iÉxÉÉ´É
EòÉäõ B´ÉÆ Ïº|ÉMÉ iÉlÉÉ xÉ]õ ºÉä Bb÷VÉº]õ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, VÉÉä +lÉÉÇiÉ vÉÉMÉä {É®ú nù¤ÉÉ´É
Eò¨É ªÉÉ +ÊvÉEò Eò®úiÉÉ ½èþ*  (Fig 3)

Fig 4
PRESSER BAR

EYE LET
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Fig 5 NEEDLE BAR
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¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ EäòºÉ (Bobbin case) >ð{É®ú Eäò vÉÉMÉä EÉä {ÉEòb÷xÉä iÉlÉÉ ]õÉÆEòÉ ¤ÉxÉÉxÉä
Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉÒ ÎºlÉÊiÉ ̈ Éå SÉ±ÉiÉÉ ½èþ VÉ¤É ºÉÖ<Ç ¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ SÉå¤É®ú ̈ Éå xÉÒSÉä +ÉiÉÒ ½èþ*
(Fig 6)

Fig 6
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TENSION
SPRING

|Éä¶É®ú ¡Öò]õ Ê±É}]õõ®ú  (Presser foot lifter) BEò ±ÉÒ´É®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉÉä |Éä¶É®ú
¡Öò]õ EòÉä >ð{É®ú iÉlÉÉ xÉÒSÉä Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |Éä¶É®ú ¤ÉÉ®ú ºÉä VÉÖb÷É ®ú½þiÉÉ ½èþ*
(Fig 7)

Fig 7
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Îº]õSÉ ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú (]õÉÆEòÉ ÊxÉªÉÆjÉEò) (Stitch  regulator) ]õÉÆEäò EòÒ ±ÉÆ¨¤ÉÉ<Ç
EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*  EÖòUô ®äúMªÉÖ±Éä]õ®ú EòÉä Ê´É{É®úÒiÉ ]õÉÆEäò Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ºÉè]õ
ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*  (Fig 8)

Fig 8
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¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ ¤ÉÉ<Æb÷®ú  (Bobbin winder) ¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ {É®ú vÉÉMÉÉ ¦É®úxÉä ̈ Éå ºÉ½þÉªÉEò
½þÉäiÉÉ ½èþ, EÖòUô ¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ ¤ÉÉ<Æb÷®ú BäºÉä ½þÉäiÉä ½éþ VÉÉä ¤ÉÉìÊ¤ÉxÉ {É®ú vÉÉMÉÉ ¦É®ú VÉÉxÉä
{É®ú º´ÉiÉ: ¯ûEò VÉÉiÉä ½éþ* (Fig 9)

Fig 9
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]äõEò +{É ±ÉÒ´É®ú (Take up lever) ¤ÉÉìb÷Ò Eäò ¦ÉÖVÉÉ (arm) ¨Éå Ê¡ò]õ ®ú½þiÉÉ
½èþ VÉÉä ºÉÉ¨ÉxÉä Eäò >ð{É®ú iÉlÉÉ xÉÒSÉä EòÒ MÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, ±ÉÒ´É®ú Eäò ¤ÉÉ½þ®úÒ
ÊºÉ®äú {É®ú BEò UôÉä]õÉ ÊUôpù ½þÉäiÉÉ ½èþ* ÊVÉºÉ¨Éå ºÉä vÉÉMÉÉ MÉÖVÉ®úiÉÉ ½èþ*  <ºÉ Ê±É´É®ú
Eäò nùÉä EòÉªÉÇ ½þÉäiÉä ½éþ:
- ºÉÖ<Ç EòÉä vÉÉMÉÉ näùxÉÉ
- ¶É]õ±É ºÉä ¤ÉxÉä ±ÉÚ{É EòÉä ]õÉ<]õ ®úJÉxÉÉ (Fig 4)

¡äòºÉ {±Éä] õ (Face plate) BEò ½þ]õÉªÉä VÉÉ ºÉEòxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ºÉÉ<b÷ Eò´É®ú ½þÉäiÉÉ
½èþ VÉÉä ÊxÉb÷±É ¤ÉÉ®ú, |Éä¶É®ú ¤ÉÉ®ú, iÉlÉÉ vÉÉMÉÉ (thread) ]äõEò +{É ±ÉÒ´É®ú {É®ú
iÉä±É {É½ÖÆþSÉÉxÉä EòÉ ¨ÉÉMÉÇ näùiÉÉ ½èþ*  (Fig 4)

xÉÒb÷±É ¤ÉÉ®ú (Needle bar) BEò º]õÒ±É EòÒ ®úÉìb÷ ½þÉäiÉÒ ½èþ VÉÉä C±Éé{É EòÒ
ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä BEò ÊºÉ®äú {É®ú ºÉÖ<Ç EòÉä {ÉEòb÷iÉÉ ½èþ*  (Fig 5)

|Éä¶É®ú ¡Öò]õ (Presser foot) |Éä¶É®ú ¤ÉÉ®ú ¨Éå VÉÖb÷É ®ú½þiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ xÉÒSÉä Eò®úxÉä
{É®ú ªÉ½þ Eò{Ébä÷ EòÉä ÎºlÉÊiÉ ¨Éå {ÉEòb÷iÉÉ ½èþ* (Fig 5)

´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ : {ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - +¦ªÉÉºÉ 1.1.08 & 1.1.10 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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VÉ¤É }±ÉÉ<Ç ´½þÒ±É EòÉä PÉÖ̈ ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ iÉÉä ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ªÉÆjÉÊ´ÉxªÉÉºÉ EòÉ
(mechanism) EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ*  (Fig 10)

Fig 10 FLYWHEEL / BALANCE WHEEL
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STOP MOTION

º]õÉ{É ̈ ÉÉä¶ÉxÉ ºEÚ (Stop motion screw) }±ÉÉ<Ç ́ ½þÒ±É Eäò Eåòpù ̈ Éå ½þÉäiÉÉ
½èþ iÉlÉÉ ªÉ½þ ÊºÉ±ÉxÉä EòÒ ªÉÆjÉ ®úSÉxÉÉ EòÉä ´ªÉºiÉ iÉlÉÉ +´ªÉºiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*
(Fig 10)

º±ÉÉ<Çb÷ {±Éäù] (Slide plate)  +ÉªÉiÉÉEÉ®úõ {±Éä]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ ÊVÉºÉä ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ Eäò
EäòºÉ EòÉä ±ÉMÉÉxÉä ªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB º±ÉÉ<Çb÷ ÊEòªÉÉ VÉÉ úºÉEòiÉÉ ½èþ*
(Fig 11)

Fig 11
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xÉÒb÷Ã±É {±Éä]õ (Needle plate) ªÉÉ mÉÉä]õ {±Éä]õ (Throat plate) BEò
+vÉḈ ÉÞiÉÉEòÉ® {±Éä]õ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éä ºÉÖ<Ç EòÉä MÉÖVÉ®úxÉä Eäò Ê±ÉB BEò ÊUôpù ½þÉäiÉÒ
½èþþ* (Fig 12)

¡òÒc÷ c÷ÉMÉ (feed dog) ¨Éä nùÉiÉÉä EòÉ ºÉä]õ ½äþÉiÉÉ ½èþ*  VÉÉä xÉÒc÷±É {±Éä]õ
(Needle plate) Eäò xÉÒSÉä Ê¡ò]õ ®ú½þiÉÉ ½èþ*  ªÉ½þ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ Eò{Écä÷
EòÉä SÉ±ÉÉxÉä ¨Éä ¨Énùnù Eò®úiÉÉ ½èþ* (Fig 12)

ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ ºÉÖ<ÇªÉÉÄ (Sewing machine needles) Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
|ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  ºÉÖ<ÇªÉÉå  EòÉ SÉªÉxÉ =xÉEäò +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉÉä Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ÊEòªÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ*  <xÉEòÉ +ÉEòÉ®ú ̈ ÉÖJªÉiÉ: Eò{Écä÷ EòÒ ®úSÉxÉÉ iÉlÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½ÖþB ÊºÉ±ÉxÉä
´ÉÉ±Éä vÉÉMÉä {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉÖ<Ç Eäò ={É®úÒ ¦ÉÉMÉ EòÉä ¶ÉÆäEò (shank) Eò½þiÉä
½èþ*  ÊxÉSÉ±ÉÉ ¦ÉÉMÉ ¶ÉÉ}]õõ  (shaft) Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ*  ¶ÉäÆEò EòÉ BEò ºÉÉ<b÷ ºÉ¨ÉiÉ±É
iÉlÉÉ nÚùºÉ®úÉ ºÉÉ<b÷ MÉÉä±É ½þÉäiÉÉ ½èþ* MÉÉä±É ºÉÉ<b÷ {É®ú OÉÚ́ É (groove) JÉÉìÆSÉÉ

½þÉäiÉÉ ½èþ*  VÉÉä ]õÉÄEòÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉ¨ÉªÉ vÉÉMÉä EòÉä MÉÉ<b÷Ã Eò®úiÉÉ ½èþ, iÉlÉÉ +iªÉÊvÉEò
PÉ¹ÉhÉÇ ºÉä =ºÉä ¤ÉSÉÉiÉÉ ½èþ*  (Fig 13)

ºÉÖ<ÇªÉÉ EòÒ +ÉÄJÉ (eye) =ºÉEäò iÉÒμÉ Ë¤ÉnÚù (point) Eäò `öÒEò ={É®ú ½þÉäiÉÒ ½èþ*
ªÉ½þ ±É¨¤ÉÉ<Ç ̈ Éä ºÉnèù́ É ±É¨¤ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  CªÉÉäÊEò ºÉÖ<Ç Eäò vÉÉMÉä EòÉä ºÉÖ<Ç ̈ Éä ±É¨¤ÉÉ<Ç
EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éä ÊiÉ®úUôÉ SÉ±ÉÉxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ºÉÖ<ÇªÉÉ ¨Éä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò {´ÉÉÆ<Ç]õ
½þÉäiÉä ½èþ*  |ÉiªÉäEò ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú Eäò Eò{Ébä÷Ã Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ºÉ¤ÉºÉä
ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäxÉä ́ÉÉ±ÉÒ ºÉÖ<ÇªÉÉ ¶ÉÉ{ÉÇ (iÉäVÉ) {´ÉÉÆ<Ç]õ (sharp points)
¤ÉÖxÉä ½ÖþB Eò{Ébä÷Ã Eäò Ê±ÉB, ºÉÚiÉÒ Eò{Éb÷ÉÃ, bä÷ÊxÉ¨É iÉlÉÉ ½äþ´ÉÒ ±Éänù®ú ¡äòÊ¥ÉEò Eäò Ê±ÉB
BCº]õÉ ¡òÉ<ÇxÉ {´ÉÉ<Æ]õ ]Úõ<xÉ (extra fine points) iÉlÉÉ ÊxÉ]õ iÉlÉÉ º]ÅõõäSÉ
¡äòÊ¥ÉEò Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉì±É {´ÉÉ<Ç]õ (ball point) ½þÉäiÉÒ ½èþ* (Fig 14)

SHARP POINT

BALL POINT

EXTRA FINE POINT

Fig 14
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ºÉÖ<Ç Eäò +ÉEòÉ®ú EòÉ ®ÆäúVÉ 9 ºÉä 19 iÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ*  ºÉÖ<Ç EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ
ªÉÉnù ®úJÉä ÊEò Eò{ÉbÃÉ iÉlÉÉ vÉÉMÉä EòÉ ¦ÉÉ®ú ÊVÉiÉxÉÉ ¤ÉÉÊ®úEò ½þÉäMÉÉ ºÉÖ<Ç ¦ÉÒ =iÉxÉÒ
¤ÉÉÊ®úEò ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*

¨É¶ÉÒxÉ EòÒ näùJÉ¦ÉÉ±É iÉlÉÉ ®úJÉ®úJÉÉ´É (Care and maintenance of
the machine): ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ºÉ¡òÉ<Ç iÉä±É b÷É±ÉxÉÉ iÉlÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ näùJÉ¦ÉÉ±É
ºÉä ºÉÃÃÃÃxiÉÉä¹É|Énù ÊºÉ±ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÒ nùÒPÉÉÇªÉÖ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* VÉ¤É ={ÉªÉÉäMÉ
¨Éä xÉ ½þÉä iÉÉä +{ÉxÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú vÉÚ±É VÉ¨ÉxÉä ºÉä ®úÉäEòxÉä Eäò Ê±ÉB føÃEò Eò®ú ®úJÉä*

ºÉ¡òÉ<Ç (Cleaning): ¨É¶ÉÒxÉ Eòä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉ EòÒ +ÉªìÉË±ÉMÉ Eò®úxÉä Eäò {ÉÚ́ ÉÇ,
vÉÉMÉÉä Eäò ]ÖCb÷Éä EòÉä ½þ]ÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä UôÉä]É ºÉÚJÉÉ ¥É¶É iÉlÉÉ BEò ̈ ÉÖ±ÉÉªÉ¨É Eò{Ébä
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*  vÉÉMÉÆÆä Eäò ]ÚõEòbä÷ iÉlÉÉ EòiÉ®úxÉ EòÉä ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÚ<Ç Eäò VÉèºÉä
iÉäVÉ ={ÉEò®úhÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú, ÊVÉx½åþ ¥É¶É ºÉä ½þ]õÉªÉÉ xÉ½þÓ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ*
¡òÒb÷ b÷ÉìMÉ (feed dog) EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ xÉÒb÷±É {±Éä]õ

Fig 15
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(needle plate) EòÉä ½þ]õÉªÉä iÉlÉÉ ¡òÒb÷ ̈ ÉäEäòÊxÉV¨É ºÉä ÊSÉ{ÉEòÒ vÉÚ±É iÉlÉÉ PÉÉMÉÉäò
Eäò ]ÚõEòbÉä EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú* (Fig 15)

¶É]õ±É ®äúºÉ (shuttle race) EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®xÉä Eäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú ±ÉMÉä ¶É]õ±É
®äúºÉ BäºÉå¤É±ÉÒ EòÉä ò{ÉEòb÷÷xÉä ́ ÉÉ±Éä nùÉä ºEÚò EòÉä ½þ]õÉªÉä ¶É]õ±É ®äúºÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±Éä
=ºÉEäò OÉì́ É ¨Éå ºÉä vÉÚ±É ®úÉä́ ÉÉÆ (fluff) iÉlÉÉ vÉÉMÉå Eäò ]ÖõEòbäÆ VÉÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eäò {ÉÒUäô
Eò¦ÉÒ Eò¦ÉÒ vÉÉMÉÉåä Eäò ]ÖõEòbå÷ {Éè®únùÉxÉ ºÉä ÊSÉ{ÉEäò ½þÉäiÉä ½éþ ÊVÉºÉ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉ ºÉJiÉ
½þÉäiÉä ½éþ SÉ±ÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ =xÉ ºÉ¦ÉÒ EòiÉ®úxÉ iÉlÉÉ vÉÚ±É <iªÉÉnùÒ EòÉä ½þ]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*
(Fig 16)

+ÉìªÉË±ÉMÉ (Oiling): ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä ºÉ¨ÉªÉ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú +ÉìªÉË±ÉMÉ iÉlÉÉ ±ÉÖ¥ÉÒEäò]õ
Eò®úxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ* ªÉÊnù ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ |ÉÊiÉÊnùxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ iÉÉä =ºÉä
ºÉ{iÉÉ½þ ̈ Éå BEò ¤ÉÉ®ú iÉä±É nåù*  ªÉÊnù +É{É =ºÉEòÉ +ÎvÉEò ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½èþÆ iÉÉä
¨ÉÉ½þ ¨Éå BEò ¤ÉÉ®ú iÉä±É nääÆxÉÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ½þÉäMÉÉ*  {ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ ºÉä iÉä±É näùxÉä Eäò Ê±ÉB
>ð{É®úÒ vÉÉMÉå, xÉÒb±É {±Éä] (needle plate),õ ¡äòºÉ {±Éä] õ(face plate),
¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EäòºÉ (bobbin case), ºÉÖ<Ç iÉlÉÉ |Éä¶É®ú ¡Öò]õ (pressure foot) EòÉä
½þ]õÉªÉå* ºÉ¦ÉÒ +ÉìªÉ±É ½þÉä±É iÉlÉÉ VÉÉäb VÉ½þÉÆ BEò ¦ÉÉMÉ nÚùºÉ®äú {É® SÉ±ÉiÉÉ ½èþ,
¨Éå º{Éä¶É±É ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ iÉä±É b÷É±Éå*  iÉä±É b÷É±ÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ, iÉä±É EòÉä SÉ±ÉÉxÉä
´ÉÉ±Éä ¦ÉÉMÉ iÉEò Eäò Ê±ÉB }±ÉÉ<Ç ́ ½þÒ±É EòÉä +ÉMÉå iÉlÉÉ {ÉÒUåô SÉ±ÉÉªÉå*  (Fig 17
iÉlÉÉ 18) l

Fig 16
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¨É¶ÉÒxÉ Eäò ½äþb÷ Eäò {ÉÉì<È]õõ ¨Éå iÉä±É b÷É±ÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ¤Éäb {É®ú {ÉÉì<Æ]õõ ¨Éå
iÉä±É näùxÉä Eäò Ê±ÉB ¨É¶ÉÒxÉ Eòä ½äþb÷ EòÉä {ÉÒUäô ZÉÖEòÉªÉå*  ¶É]õ±É ®äúºÉ EòÉä iÉä±É näùxÉÉ
+É´É¶ªÉEò ½éþ*  {Éè®ú EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉ ½äb÷ EòÉä {ÉÒUäô ZÉÖEòÉxÉä Eäò {ÉÚ́ ÉÇ ¤Éä±]õ
EòÉä føÒ±ÉÉ Eò®åú*  (Fig 19)

¨É¶ÉÒxÉ Eäò º]éõb÷ ¨Éå iÉä±É b÷É±ÉxÉÉ xÉ ¦ÉÚ±Éä*  (Fig 20)

VÉ¤É ̈ É¶É÷ÒxÉ ̈ Éå {ÉÚ®úÒ iÉ®½þ iÉä±É näù ÊnùªÉÉ ½þÉä iÉÉä +ÊiÉÊ®úCiÉ iÉä±É EòÉä {ÉÉäUåô iÉlÉÉ
Eò{ÉbÆ÷äÆ Eäò ¤ÉäEòÉ®ú ]ÖõEòbÆä {É®ú EÖòUô ÷Ê¨ÉxÉ]õ iÉEò <ºÉä vÉÒ®ä vÉÒ®äú SÉ±ÉÉªÉä*  ¨É¶ÉÒxÉ
¤Éxnù Eò®úxÉä Eäò {ÉÚ́ ÉÇ |Éä¶É®ú ¡Öò]õ Eäò ¤ÉÒSÉ JÉ®úÉ¤É ̈ É]äõÊ®úªÉ±É ®JÉå iÉlÉÉ ºÉÖ<Ç EòÉä xÉÒSÉä
Eò®åú *  ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ iÉä±É ¤É½þEò®ú Eò{Ébä ̈ Éå ºÉÉäJÉ Ê±ÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉlÉÉ
¨É¶ÉÒxÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ +É{ÉEä EòÉªÉÇ {É®ú ¤ÉxÉäÆ iÉä±É Eäò vÉ¤¤Éä EòÉä ®úÉäEòÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

ªÉÊnù ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå +ÊvÉEò iÉä±É ½þÉä iÉÉä |ÉiªÉäEò +ÉìªÉ±É ½þÉä±É iÉlÉÉ VÉÉäb÷Éå ¨Éå BEò
¤ÉÚÄn Ê¨É^õõÒ EòÉ iÉä±É ªÉÉ {Éä]ÅõÉä±É b÷É±Éå iÉlÉÉ =ºÉä EÖòUô Ê¨ÉxÉ]õ iÉEò iÉäVÉÒ ºÉä SÉ±ÉÉªÉä*
Ê¡ò®ú Ê®úºÉ Eò®ú ¤É½þxÉä ´ÉÉ±Éä iÉä±É EòÉä xÉ¨ÉÇ Eò{Ébä ºÉä {ÉÉäUåô iÉlÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå {ÉÖxÉ:
iÉä±É nåù* <ºÉ ={ÉSÉÉ®ú Eäò EÖòUô PÉh]õÉå Eäò ¤ÉÉnù {ÉÖxÉ: iÉä±É näùxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
½þÉäMÉÒ*

Fig 19
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]õÉÆEä EòÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ/]Åõ¤É±É ¶ÉÚË]õMÉ (Stitch formation/trouble shooting)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• ]õÉÆEäò EòÉ ¤ÉxÉxÉÉ, ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ iÉlÉÉ ]õÉÆEäò EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• ¨É¶ÉÒxÉ ºÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ JÉ®úÉ¤ÉÒ iÉlÉÉ =xÉEäò ={ÉSÉÉ®ú EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ
• Eò{ÉbÉä÷Æ Eäò +xÉÖÚºÉÉ®ú vÉÉMÉå iÉlÉÉ ºÉÖ<Ç EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úxÉÉ*

VÉ¤É >ð{É®ú EòÉ iÉxÉÉ´É +ÊvÉEò ]õÉ<Ç] ½þÉä iÉÉä SÉ®úJÉä EòÉ vÉÉMÉÉ Eò{Ébå÷ Eäò `öÒEò
>ð{É®ú ½ÉäMÉÉ iÉlÉÉ xÉÒSÉä EòÉ vÉÉMÉÉ Eò{Ébä Eä >ð{É®ú EòÒ ºÉÉ<b÷ {É® ú±ÉÚ{É VÉèºÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç
näùMÉÉ*

VÉ¤É >ð{É®ú EòÉ iÉxÉÉ´É +ÊvÉEò ôføÒ±ÉÉ ½þÉä iÉÉä xÉÒSÉä EòÉ vÉÉMÉÉ Eò{Ébä Eäò ̀ öÒEò xÉÒSÉä
ºÉÒvÉ {É®ú ½þÉäMÉÉ iÉlÉÉ >ð{É®ú EòÉ vÉÉMÉÉò xÉÒSÉä EòÒ iÉ®ú¡ò ±ÉÚ{É VÉèºÉÉ ÊnùJÉÉ<Ç näùMÉÉ*

iÉxÉÉ´É EòÒ VÉÉìSÉ Eò®úxÉä EòÒ ºÉ®ú±É Ê´ÉÊvÉ ½èþ Eò{Ébä EòÉä ºÉ½þÒ ZÉÖEòÉ´É {É®ú ºÉ¨ÉEòÉähÉ
{É®ú ¨ÉÉäb÷ Eò®ú Ê´ÉEòhÉÇ ¨Éå ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉÉ iÉlÉÉ BEò ªÉÉ nùÉäxÉÉä vÉÉMÉä fÚø]õxÉä iÉEò
+{ÉxÉÒ =ÆMÉÊ±ÉªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ Eò{Ébä EòÉä ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ ºÉä JÉÒSÉxÉÉ ½éþ*

]Ú]õÉ ½Öþ+É vÉÉMÉÉ ºÉnèù́ É ´É½þ ½þÉäMÉÉ ÊVÉºÉ¨Éå +ÊPÉEò iÉxÉÉ´É ½þÉäMÉÉ*  ªÉÊnù iÉxÉÉ´É
¨Éå ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ½þÉä iÉÉä nùÉäxÉÉå vÉÉMÉä BEò ºÉÉlÉ ]Úõ]äõMÉå iÉlÉÉ iÉÉäb÷xÉä Eäò Ê±ÉB +ÊvÉEò
¤É±É EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäMÉÒ*  ªÉÊnù ªÉ½þ {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ ÊEò iÉxÉÉ´É ̈ Éå ºÉÆxiÉÖ±ÉxÉ
EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉä iÉÉä ªÉ½þ +ÊvÉEò +SUôÉ ½þÉäMÉÉ ÊEò >ð{É®ú Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä
ºÉÆxiÉÖÊ±ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä* >ð{É®ú Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä Eò¨É ªÉÉ +ÊvÉEò Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |Éä¶É®ú
¡Öò]õ b÷É>ðxÉ ºÉä iÉxÉÉ´É ÊxÉªÉÆjÉEò ºGÚ EòÉä PÉÖ̈ ÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ ªÉÉnù ®úJÉå ÊE   nùÉÊ½þxÉä
iÉ®ú¡ò  ºÉ¨ÉªÉ ]õÉù<]Ç iÉlÉÉ ¤ÉÉÄªÉä iÉ®ú¡ò føÒ±ÉÉ ½þÉä* ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ]åõ¶ÉxÉ b÷ÉªÉ±É {É®ú
xÉÆ Ê±ÉJÉä ®ú½þiÉä ½éþ* iÉxÉÉ´É EòÉä ¤ÉfÉxÉä Eäò Ê±ÉB +É{É =SSÉ xÉ¨¤É®ú EòÒ iÉ®ú¡ PÉÖ̈ ÉÉªÉä*
(Fig 7) iÉlÉÉ PÉ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB xÉÒSÉä Eäò xÉ¨¤É®ú EòÒ iÉ®ú¡ò PÉÖ̈ ÉÉªÉä  (Fig 8)*
nùÉä xÉ¨¤É®ú ºÉä +ÎPÉEò xÉ PÉÖ̈ ÉÉªÉäÆ ªÉÉ BEò ¤ÉÉ®ú ̈ Éå lÉÉäc÷É ½þÒ PÉÖ̈ ÉÉªÉå*  Ê¡ò®ú Eò{Éb÷ä
Eäò xÉ¨ÉÚxÉä {É®ú ÊºÉ±É Eò®ú iÉxÉÉ´É EòÉä {ÉÖxÉ: SÉäEò Eò®åú*

Fig 1 Fig 2 Fig 3

Fig 4 Fig 5 Fig 6

NEEDLE

NEEDLE THREAD

                  HOOK

NEEDLE THREAD

UNDERTHREAD
NEEDLE
THREAD

SPOOL CASE

]õÉÆEäò EòÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ (Stitch formation): ºÉÚ<Ç Eäò vÉÉMÉå EòÉ ±ÉÚ{É VÉÉä ̈ É]äõÊ®úªÉ±É
Eäò xÉÒSÉä ºÉÚ<Ç Eäò uùÉ®úÉ ¤ÉxÉ SÉÖEòÉ ½éþ VÉÉä VÉÖc÷ SÉÖEòÉ ½èþ nÚùºÉ®äú vÉÉMÉä Eäò ºÉÉlÉ (+ÉÆiÉÊ®úEò
vÉÉMÉÉ) ½ÖþEò Eäò uùÉ®úÉ *

¨É]äõÊ®úªÉ±É ¨Éå ºÉÖ<Ç EòÉ |É´Éä¶É Eò®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½éþ*þ  (Fig 1)

ºÉÚ<Ç VÉèºÉÒ ½þÒ +{ÉxÉÒ ÊxÉ¨xÉiÉ¨É ÎºlÉÊiÉ ºÉä >ð{É® EòÒ +Éä®ú SÉä±ÉäMÉÒ, iÉÉä ºÉÚ<Ç EòÉ
vÉÉMÉÉ ±ÉÚ{É ¤ÉxÉÉªÉäMÉÉ VÉÉä ½ÖþEò Eäò {´ÉÉÆ<] ºÉä {ÉEòb÷É VÉÉªÉäMÉÉ*  (Fig 2)

½ÖþEò, ºÉÚ<Ç Eäò vÉÉúMÉä Eäò ±ÉÚ{É EòÉä ¤ÉbÃ÷É Eò®úiÉÉ ½éþ*  (Fig 3)

ºÉÚ<Ç Eäò vÉÉMÉå Eäò ±ÉÚ{É xÉÒSÉä Eäò vÉÉMÉä Eäò SÉ®úJÉä  (spool) Eäò SÉÉ®úÉå +Éä®ú MÉÉ<b÷
Eò®úiÉÉ ½éþ* (Fig 4)

<Æ]õ®ú±ÉäËºÉMÉ (interlacing) BEò nÚºÉ®äú ºÉä ÊºÉ±ÉxÉÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉäiÉÒ ½éþ* (Fig 5)

]äõEò +{É ±ÉÒ´É®ú ¨É]äõÊ®úªÉ±É ¨Éå ]õÉÆEäò EòÉä ]õÉ<Ç]õ Eò®úiÉÉ ½èþ* ¨É]äõÊ®úªÉ±É +ÉMÉä EòÒ
+Éä®ú ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþÆ* (Fig 6)

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉò ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ (Stitch balance): iÉxÉÉ´É EòÉä ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eò®úxÉä Eäò
{ÉÚ́ ÉÇ ªÉ½þ ºÉÚÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®ú ±Éå EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò >ð{É®ú iÉlÉÉ xÉÒSÉä PÉÉMÉÉ ºÉ½þÒ ±ÉMÉÉ
½èþ* VÉ¤É >ð{É®ú iÉlÉÉ xÉÒSÉä EòÉ iÉxÉÉ´É {ÉÚhÉÇiÉ: ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ¨Éå ½þÉä iÉÉä ]õÉÆEòÉ ¤Éxnù ½þÉä
VÉÉiÉÉ ½èþ ªÉÉ Eò{Ébä÷ EòÒ ¨ÉÉä]õÉ<Ç Eäò ¨ÉvªÉ ¨Éå +É Eò®ú Ê¨É±ÉiÉÉ ½éþ* ÊºÉ±ÉÉ<Ç +{ÉxÉä
+ÉEòÉ®ú iÉlÉÉ EòºÉÉ´É nùÉäxÉÉå ̈ Éå ½þÒ +{ÉxÉä EòÉªÉÇ Eäò nùÉäxÉÉäÆ iÉ®ú¡ò ºÉ¨ÉÉxÉ ÊnùJÉäMÉÒ*
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xÉÒSÉä Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä ¤Énù±ÉxÉä ºÉä ¤ÉSÉä, VÉ¤É iÉEò ÊEò ªÉ½þ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ xÉ ½þÉä VÉÉªÉä
ÊEò Eäò´É±É >ð{É®ú ºÉä ½þÒ Bb÷VÉº]õ Eò®ú Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä {ÉÚ®úÒ iÉ®ú½þ ºÉä ºÉÖvÉÉ®úÉ þxÉ½þÓ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ* {ÉäSÉEòºÉ Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä ́ ÉÉÊIÉiÉ (¤ÉÉÊ¤ÉxÉ) EäòºÉ {É®ú ±ÉMÉä UôÉä]äõ ºGÚò
EòÉä PÉÚ̈ ÉÉ Eò®ú, xÉÒSÉä Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉõ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ]õÉ<]Çõ
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºGÚò EòÉä nùÉÆªÉä iÉlÉÉ fÒ±ÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¤ÉÉªÉå PÉÖ̈ ÉÉªÉå*  |ÉiªÉäEò
¤ÉÉ®ú ¨Éå Eäò´É±É ¤É½ÖþiÉ Eò¨É PÉÖ̈ ÉÉªÉä* (Fig 9)

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç EòÉä Bb÷VÉº]õ Eò®úxÉÉ (Adjusting the stitch
length): <ºÉ {ÉäVÉ {É®ú ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ SÉÉ]Çõ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Eò{Éb÷Éå Eäò Ê±ÉB ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ
ºÉ½þÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç EòÉ ½éþ*  ºÉÉ¨ÉÉxªÉiÉ: ¡òÉ<ÇxÉ (¤ÉÉÊ®úEò) Eò{Ébä ̈ Éå UôÉä]õÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç (2.5
cm Eäò Ê±ÉB 16 ºÉä 20 ]õÉEåò) ¨ÉvªÉ¨É Eò{Ébä÷ Eäò Ê±ÉB ¨ÉvªÉ¨É (2.5 cm Eäò
Ê±ÉB 12), iÉlÉÉ ¦ÉÉ®úÒ Eò{Ébä÷ Eäò Ê±ÉB ±É¨¤ÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç (2.5 cm Eäò Ê±ÉB 8
ºÉä 10)*  ¨É¶ÉÒxÉ ¤ÉÉÎº]õMÆÉ (±É¨¤ÉÉ<Ç ºÉä føÒ±ÉÉ ÊºÉ±ÉxÉÉ) iÉlÉÉ ¨É¶ÉÒxÉ MÉänùË®úMÉ
Eäò Ê±ÉB ±É¨¤ÉÉ ]õÉÆEòÉ (2.5 cm Eäò Ê±ÉB 6 ºÉä 8) +É´É¶ªÉEò ½þÉäiÉÉ ½èþ*

ºÉÖ<Ç iÉlÉÉ vÉÉMÉä EòÉ SÉªÉxÉ (Selection of thread and needle): BEò
{ÉÚhÉÇiÉ: ºÉ½þÒ ]õÉÆEòÉ iÉ¦ÉÒ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½éþ VÉ¤É ÊºÉ±ÉÉ<Ç ÊEòªÉä VÉÉxÉä
´ÉÉ±Éä ¨É]äõÊ®úªÉ±É Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖCiÉ vÉÉMÉÉ òiÉlÉÉ ºÉ½þÒ ºÉÉ<ÇVÉ EòÒ ºÉÖ<Ç EòÉ SÉªÉxÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉªÉä*  {ÉiÉ±Éä Eò{Ébä÷ {É®ú ºÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉiÉ±ÉÉ vÉÉMÉÉ iÉlÉÉ {ÉiÉ±ÉÒ ºÉÖ<Ç
EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*  ¦ÉÉ®úÒ Eò{Ébä EòÉäú ºÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÚ<Ç iÉlÉÉ vÉÉMÉä EòÉ ºÉÉ<VÉ
+ÊvÉEò ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*  =ÊSÉiÉ ºÉÖ<Ç iÉlÉÉ vÉÉMÉä Eäò ºÉÉ<VÉ EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB ÊxÉ¨xÉ ºÉÉ®úhÉÒ, +É{ÉEòÉä MÉÉ<b÷ Eò®äúMÉÒ*  ºÉÉ®úhÉÒ EòÉ +ËiÉ¨É EòÉì±É¨É, |ÉÊiÉ
2.5 cm ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ ÊºÉþ±ÉÉ<ÇªÉÉå ÊEò ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉÆJªÉÉ nù¶ÉÉÇiÉÒ ½éþ*

Fig 9

Fig 8
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Gò. ºÉÆ. Eò{Ébä EòÉ ¦ÉÉ® Eò{Ébä EòÉ |ÉEòÉ® vÉÉMÉä EÉ ºÉÉ<VÉ ºÉÚ<Ç EÉ ºÉÉ<VÉ ÊºÉþ±ÉÉ<Ç |ÉÊiÉ 2.5cm

1 ½þ±EòÉ ¨É½þÒxÉ ¨É±É¨É±É EäòÎ¨¥ÉEò 50 9 - 11 14 - 20
iÉlÉÉ +xªÉ {ÉiÉ±Éä Eò{Ébä

2 ¨ÉvªÉ¨É {ÉÉì{ÉÊ±ÉxÉ <iªÉÉÊn ¶É]Çõ, SÉÉnù®ú 40 - 50 14 12

3 ¨ÉvªÉ¨É ¦ÉÉ®úÒ ±É]õ‘öÉ ½þ±Eäò >ðxÉÒ Eò{Ébä÷ 40 16 10 - 12
¥ÉÉäEäòb÷, EòÉìb÷®úÉªÉ

4 ¦ÉÉ®Ò ºÉÉä¡òÉºÉÉWÉÒ EòÉ Eò{Éb÷É >ðxÉÒ Eò{Ébä÷ 20 18 8 - 10

¨É¶ÉÒxÉ ºÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ]Åõ¤É±É ¶ÉÚÊ]ÆMÉ (Trouble shooting
while stitching with machine): ºÉÉ¨ÉÉxªÉõ nùÉä¹É iÉlÉÉ =xÉEäò ºÉ¨¦É´É
EòÉ®úhÉÉå EòÒ ºÉÚSÉÒ xÉÒSÉä nùÒ MÉ<Ç ½èþ* <xÉ ̈ Éå ºÉä +ÊvÉEòÉÆ¶É EòÉä +É{É º´ÉªÉÆ ºÉÖvÉÉ®ú

±ÉåMÉä iÉlÉÉ ¤Ébä÷ nùÉä¹É EòÒ ÎºlÉþÊiÉ ̈ Éå ÊEòºÉÒ, VÉÉxÉEòÉ®ú ̈ ÉäEèòÊxÉEò EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ±ÉäxÉÒ
SÉÉÊ½þB*

nùÉä¹É EòÉ®úhÉ ={ÉSÉÉ®ú

|ÉÉ®Æú¦É ¨Éå ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EòÉ +ÊvÉEò ¦É®úxÉÉ* ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EòÉä ¤ÉÉ½þ®úÒ Ê®ú¨É Eäò `öÒEò xÉÒSÉä iÉEò ¦É®åú*
vÉÉMÉä EòÉ ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EòÉ MÉ±ÉiÉ ºÉä]õ ½þÉäxÉÉ* ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EòÉä ºÉ½þÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ±ÉMÉÉªÉä*  xÉÒSÉä Eäò vÉÉMÉä
¡ÄòºÉxÉÉ xÉÒSÉä EòÉ vÉÉMÉÉ >ð{É®ú xÉ ±ÉÉxÉÉ*  nùÉäxÉÉä vÉÉMÉä EòÉä |Éä¶É®ú ¡Öò]õ Eäò EòÉä >ð{É®ú JÉÒSÉ ±Éå*  nùÉäxÉÉä vÉÉMÉä EòÉä |Éä¶É®ú ¡Öò]õ Eäò

xÉÒSÉä xÉ ÊJÉSÉxÉÉ, ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ =ÊSÉiÉ +ÉªÉË±ÉMÉ iÉlÉÉ ºÉ¡òÉ<Ç xÉ ½þÉäxÉÉ* ½þÉä±É ¨Éå ºÉä iÉlÉÉ =ºÉä |Éä¶É®ú ¡Öò]õ Eäò xÉÒSÉä UôÉäb÷Ãä*  ºÉ¨ÉªÉ
ºÉ¨ÉªÉ {É®ú iÉä±É b÷É±Éå +Éè®ú ºÉ¡òÉ<Ç Eò®åú*

ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉ UÚô]õxÉÉ ºÉÚ<Ç EòÉ ¨ÉÖc÷xÉÉ, ºÉÚ<Ç MÉ±ÉiÉ ºÉÉ<b÷ {É®ú ºÉä]õ ½þÉäxÉÉ, ±É¨¤Éä OÉì́ É EòÒ ºÉÚ<Ç EòÒ VÉÉÆSÉ Eò®åú iÉlÉÉ ºÉ½þÒ ÎºlÉÊiÉ {É®ú Ê¡òCºÉ Eò®åú
(Skipped) ºÉÚ<Ç, xÉÒb÷±É ¤ÉÉ®ú ¨Éå +ÊvÉEò >ÆðSÉÉ<Ç ªÉÉ +ÊvÉEò xÉÒSÉä {É® ºÉä]õ ½þÉäxÉÉ* ÊEò =ºÉ¨Éå vÉÉMÉÉ ºÉ½þÒ VÉMÉ½þ ºÉä ±ÉMÉÉ ½èþ*  +ÊvÉEò iÉä±É

ºÉÚ<Ç ¤É½ÖþiÉ UôÉä]õÒ ½þÉäxÉÉ, ºÉÚ<Ç ¨Éå MÉ±ÉiÉ ºÉÉ<b ºÉä vÉÉMÉÉ b÷É±ÉxÉÉ* EòÉä ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB ®úqùÒ ]ÖõEòbä÷ {É®ú ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®åú*
¶É]õ±É {É®ú +iªÉÊvÉEò iÉä±É*

>ð{É®úúEäò JÉ®úÉ¤É vÉÉMÉÉ, ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå MÉ±ÉiÉ iÉ®ú½þ ºÉä vÉÉMÉÉ b÷±ÉÉ ½Öþ+É* ºÉÚ<Ç MÉ±ÉiÉ =ÊSÉiÉ (ºÉ½þÒ) ºÉÚ<Ç iÉlÉÉ vÉÉMÉä EòÉ SÉªÉxÉ Eò®åú*  ºÉÚ<Ç
vÉÉMÉä EòÉ UÚô]õxÉÉ ºÉÉ<b÷ {É®ú ºÉä]õ EòÒ ½Öþ<Ç, vÉÉMÉä Eäò Ê±ÉB {ÉiÉ±ÉÒ ºÉÚ<Ç ¨Éå MÉ±ÉiÉ ºÉÉ<b÷ ºÉä ¨Éå `öÒEò iÉ®ú½þ ºÉä vÉÉMÉ b÷É±Éå*  >ð{É®ú Eäò iÉxÉÉ´É iÉlÉÉ

vÉÉMÉÉ b÷É±ÉÉ ½Öþ+É * >ð{É®ú EòÉ iÉxÉÉ´É ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò* ºÉÚ<Ç EòÒ {±Éä]õ xÉÒb÷±É {±Éä]õ Eäò ½þÉä±É (ÊVÉºÉä º¨ÉÚlÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä) iÉlÉÉ
EòÉ ½þÉä±É ªÉÉ ¶É]õ±É Eäò vÉÉMÉä {É®ú iÉäVÉ EòÉäxÉå*  ]äõEò - +{É Ïº|ÉMÉ ]äõEò +{É Ïº|ÉMÉ EòÉä ¦ÉÒ SÉäEò Eò®åú*
]Ú]õÒ ½Öþ<Ç*

xÉÒSÉä Eäò vÉÉMÉä EòÉ JÉ®úÉ¤É vÉÉMÉÉ, xÉÒSÉä EòÉ iÉxÉÉ´É ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò*  ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EäòºÉ ¨Éå ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EäòºÉ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú iÉlÉÉ ºÉ½þÒ vÉÉMÉä EòÉ SÉªÉxÉ
UÚô]õxÉÉ MÉ±ÉiÉ iÉ®ú½þ ºÉä vÉÉMÉÉ b÷±ÉÉ ½Öþ+É*  xÉÒb÷±É {±Éä]õ {É®ú iÉäVÉ EòÉäxÉå* Eò®åú iÉlÉÉ =ºÉä BEò ºÉ¨ÉÉxÉ ¦É®äú*  xÉÒSÉä Eäò iÉxÉÉ´É EòÉä

¤ÉÉÊ¤ÉxÉ ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò ªÉÉ +ºÉ¨ÉÉxÉ ¦É®úÒ ½Öþ<Ç*  ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ EäòºÉ ¨Éå MÉÆnùMÉÒ* SÉäEò Eò®åú iÉlÉÉ xÉÒb÷±É {±Éä]õ ¨Éå º¨ÉÚlÉ ½þÉä±É EòÉä SÉäEò Eò®åú*

Eò{Ébä÷Ã EòÉ BEò ªÉÉ nùÉäxÉÉä iÉxÉÉ´É ¤É½ÖþiÉ +ÊvÉEò, ÊºÉ±Éä VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ¨É]äõÊ®úªÉ±É ºÉ½þÒ ºÉÚ<Ç EòÉ SÉªÉxÉ Eò®åú*  nùÉäxÉÉå iÉxÉÉ´É EòÉ SÉªÉxÉ Eò®äú*
ÊºÉEÖòc÷xÉÉ Eäò Ê±ÉB ]õÉÆEäò ¤É½ÖþiÉ ¤Ébä÷Ã*  ºÉÚ<Ç ¨Éå vÉÉ®ú xÉ ½þÉäxÉÉ* Eò{Ébä÷Ã Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ]õÉìEåò EòÒ ºÉ½þÒ ±É¨¤ÉÉ<Ç Ê¡òCºÉ Eò®åú*

ºÉÚ<Ç EòÉ vÉÉMÉä iÉlÉÉ Eò{Ébä÷Ã Eäò Ê±ÉB MÉ±ÉiÉ ºÉÉ<VÉ EòÒ ºÉÚ<Ç *  ºÉÚ<Ç |Éä¶É®ú ¡Öò]õ EòÉä ºÉ½þÒ ºÉä]õ Eò®äú*  Eò{Ébä÷Ã Eäòä +xÉÖºÉÉ®ú
]Úõ]õxÉÉ ¨ÉÖc÷Ò ½Öþ<Ç*  ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨É]äõÊ®úªÉ±É EòÉ ÊJÉSÉxÉÉ* =ÊSÉiÉ ºÉÚ<Ç iÉlÉÉ vÉÉMÉä EòÉ SÉªÉxÉ Eò®åú*  ÊºÉ±ÉÉ<Ç

|Éä¶É®ú ¡òÖ]õ MÉ±ÉiÉ ºÉä]õ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É*  ¤É½ÖþiÉ {ÉiÉ±ÉÒ ºÉÚ<Ç Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ Eò{Ébä÷Ã EòÉä xÉ JÉÒSÉä*
Eäò ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä ¨ÉÉä]äõ ºÉÒ¨É (VÉÉäc÷) EòÒä ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉÉ*

Ê¤ÉJÉ®äú ½ÖþB |Éä¶É®ú ¡Öò]õ {É®ú ¤É½ÖþiÉ Eò¨É nù¤ÉÉ¤É ½þÉäxÉÉ*  ]äõEò +{É Ïº|ÉMÉ |Éä¶É®ú ¡Öò]õ iÉlÉÉ ]äõEò+{É Ïº|ÉMÉ {É®ú ¦ÉÒ |Éä¶É®ú EòÉä SÉäEò
]õÉÆEäò Eò¨ÉVÉÉä®ú, ]Úõ]õÒ ½Öþ<Ç ªÉÉ xÉ ½þÉäxÉÉ* Eò®åú*

+ºÉ¨ÉÉxÉ ±É¨¤ÉÉ<Ç |Éä¶É®ú ¡Öò]õ EòÉ ¤É½ÖþiÉ MÉ±ÉiÉ nù¤ÉÉ¤É ½þÉäxÉÉ*  ¡òÒb÷ b÷ÉMÉ |Éä¶É®ú ¡Öò]õ {É®ú nù¤ÉÉ´É EòÉä SÉäEò Eò®åú*  ¡òÒb÷ b÷ÉMÉ EòÉä
Eäò ]õÉEåò JÉ®úÉ¤É ªÉÉ ÊPÉºÉÉ ½Öþ+É ½þÉäxÉÉ* ºÉÉ¡ò iÉlÉÉ SÉäEò Eò®åú*

Eò{Ébä÷Ã EòÉ ºÉ½þÒ ]õÉìEòÉ ÊxÉªÉÆjÉEò "O" {´ÉÉ<Æ]õõ Eäò ¤É½ÖþiÉ ÊxÉEò]õ ºÉä]õ ½þÉäxÉÉ* ]õÉìEòÉ ÊxÉªÉÆjÉEò EòÉä Eò{Écä÷ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÒ xÉ¨¤É®ú {É®ú
xÉ SÉ±ÉxÉÉ ¡òÒb÷ b÷ÉMÉ Eäò ÊxÉEò]õ, xÉÒb÷±É {±Éä]õ Eäò xÉÒSÉä MÉÆnùMÉÒ ½þÉäxÉÉ* ºÉä]õ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä*  ¡òÒb÷ c÷ÉìMÉ iÉlÉÉ xÉÒc ÷±É {±Éä]õ Eäò

|Éä¶É® ¡Öò]õ EòÉ |Éä¶É® MÉ±ÉiÉ ½þÉäxÉÉ*  |Éä¶É®ú ¡Öò]õ EòÉ ¨ÉÖb÷ÃÉ xÉÒSÉä EòÒ ºÉÉ<b÷ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú*  |Éä¶É®ú ¡Öò]õ iÉlÉÉ
½þÉäxÉÉ* =ºÉEäò |Éä¶É®ú EòÉä SÉäEò Eò®åú*
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 ¨É¶ÉÒxÉ EòÉ iÉä±É EòÒ Eò¨ÉÒ*  ´½þÒ±É ªÉÉ {Éè®úÉnùÉxÉ EòÒ ¤ÉÒªÉË®úMÉ Eäò ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå ºÉ¨ÉªÉ - ºÉ¨ÉªÉ {É®ú iÉä±É b÷É±Éä*  ´½þÒ±É iÉlÉÉ
 ¦ÉÉ®úÒ SÉ±ÉxÉÉ SÉÉ®úÉä +Éä®ú vÉÉMÉÉ Ê±É{É]õ VÉÉxÉÉ*  ¤Éä±]õ ¤É½ÖþiÉ ]õÉ<]õ* {Éè®únùÉxÉ Eäò ¤ÉÒªÉË®úMÉ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú*  ¤Éä±]õ Eäò iÉxÉÉ´É

¤ÉÉÊ¤ÉxÉ ´ÉÉ<ÇbÆ÷®ú xÉÒSÉä nù¤ÉÉ ½Öþ+É*  ¶É]õ±É ®äúºÉ ¨Éå vÉÉMÉä EòÉä SÉäEò Eò®åú*  ¤ÉÉÊ¤ÉxÉ ¤ÉÉ<ÇbÆ÷®ú EòÉä >ð{É®ú
EòÉ ¡ÄòºÉÉ ½þÉäxÉÉ*  ¤ÉÒªÉË®úMÉ {É®ú iÉä±É ªÉÉ MÉÆnùMÉÒ EòÉ (Release) Eò®åú*  ¶É]õ±É ®äúºÉ EòÉä ºÉÉ¡ò Eò®åú*
ÊSÉ{ÉEòxÉÉ* ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ Eäò iÉä±É EòÉ ½þÒ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®åú*

¨ÉÉä]õ®úÉ<Vb÷ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ (Motorised sewing machines)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• ¨É¶ÉÒxÉ ºÉä ¤ÉxÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò nùÉä |ÉEòÉ®ú ¤ÉiÉÉxÉä ¨Éå
• ¨ÉÉä]õ®úÉ<Vb÷ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ Eäò vÉÉMÉÉå EòÉä {É½þSÉÉxÉxÉä ¨Éå
• ¨ÉÉä]õ®úÉ<VÉÂb÷ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ®úJÉ ®úJÉÉ´É Eäò {É½þ±ÉÚ EòÉä ¤ÉiÉÉxÉä ¨Éå*

¨ÉÉä]õ®ú ºÉä SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä =xÉEäò uùùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉä MÉªÉä Îº]õSÉ
(]õÉÆEäò) Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

±ÉÉEò Îº]õSÉ ¨É¶ÉÒxÉ (Lock stitch machine), b÷ÉäÊ¨ÉÎº]õEò (PÉ®äú±ÉÚ)
ÊºÉ±ÉÉ<Ç iÉlÉÉ <Æb÷Êº]ÅõªÉ±É |ÉÉäb÷C¶ÉxÉ (+ÉètÉäÊMÉEò =i{ÉÉnùxÉ) ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ, ½þÉäxÉä
´ÉÉ±ÉÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ ̈ É¶ÉÒxÉ ½èþ *  nùÉä vÉÉMÉÉå EòÉä <Æ]õ®±ÉÉìËEòMÉ (BEò nÚùºÉ®äú ºÉä VÉÉäc÷xÉÉ)
ºÉä ]õÉÆEòÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½è *  ªÉ½þ ̈ É¶ÉÒxÉ xÉÒSÉä Eäò vÉÉMÉä Eäò Ê±ÉB |É¤ÉÆvÉ ÊEòªÉä MÉªÉä ¤ÉÉ<ÆËb÷MÉ
Êb÷´ÉÉ<ºÉ ºÉä Ê¦ÉzÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ (¤ÉÉÊ¤ÉxÉ mÉäb÷)*  (Fig 1)

SÉèxÉ Êº]õSÉ ̈ É¶ÉÒxÉ (Chain stitch machine), ±ÉÚ{É Eäò SÉèxÉ EòÉä ¤ÉxÉÉiÉÒ
½Öþ<Ç Eäò´É±É ºÉÖ<Ç Eäò vÉÉMÉä EòÉä ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉÒ ½èþ*  ªÉ½þ +É¨ÉÇ {É®ú ÎºlÉiÉ vÉÉMÉä Eäò
iÉxÉÉ´É EòÉ ªÉÆjÉ iÉlÉÉ SÉ®úJÉÉ xÉ PÉÖ̈ ÉÉxÉä ºÉä |É¦Éänù EòÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* (Fig 2)

- {ÉÉì́ É®ú Êº´ÉSÉ (8)

- ¨ÉÉä]õ®ú (0.25 HP) (9)

- BDºÉÒ±Éä]õ® (10)

- ¤ÉèEò ]äõEò ±ÉÒ´É® (11)

- Îº]õSÉ ®äúMÉÖ±Éä]õ®ú (12)

- mÉäb÷ ¤ÉÉ<Æb÷®ú (¤ÉÉìÊ¤ÉxÉú) (13)

- ¤Éä±ÉÆäËºÉMÉ ´½þÒ±É (14)

- ºÉÉ<]õ M±ÉÉºÉ (15)

- mÉäb÷ ]åõ¶ÉxÉ (16)  (Fig 3)
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¨ÉÉä]õ®úÉ<Vb÷ ±ÉÉìEò Îº]õSÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ¦ÉÉMÉ (Parts of the
motorised lock stitich sewing machine)

- |ÉäºÉ®ú ¡Öò]õ ±ÉÒ´É®ú (1)

- mÉääb÷ ]äõEò +{É ±ÉÒ´É® (2)

- xÉÒb÷±É ¤ÉÉ® (3)

- |Éä¶É®ú ¡Úò] (4)

- ºÉÚ<Ç (5)

- |ÉäºÉ® úxÉÒb÷±É Ïº|ÉMÉ ®äúMÉÖ±Éää]õ®ú ºÉä] (6)

- xÉÒ Ê±É}]õ®ú (xÉÒ ºÉä |ÉäºÉ®ú ¡Úò]õ Ê±É}]õõ®ú) (7)

®úJÉ ®úJÉÉ´É (Maintenance):  |ÉiªÉäEò ¤ÉÉ®ú ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù vÉÉMÉÉå
Eäò ]ÖõEòcä÷ iÉlÉÉ MÉÆÆúnùMÉÒ EòÉä ½þ]õÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*  VÉ¤É ={ÉªÉÉäMÉ ̈ Éå xÉ ½þÉä iÉÉä ̈ É¶ÉÒxÉ
EòÉä Eò´É®ú Eò®úEäò ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*  ºÉ¨ÉªÉÉ´ÉÊvÉ, +ÉªÉË±ÉMÉú iÉlÉÉ OÉÒËºÉMÉ EòÒ VÉÉxÉÒ
SÉÉÊ½þB*  <±ÉäÊC]ÅõEò {ÉÉ´É®ú EòÉb÷Ç {É®ú Ê´É¶Éä¹É vªÉÉxÉ näÆù iÉlÉÉ =xÉ¨Éå nùÉä¹É ½þÉäiÉä
½þÒ iÉÖ®úxiÉ `öÒEò Eò®úÉªÉå*
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ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò +±ÉMÉ - +±ÉMÉ |ÉEòÉ®ú (Stitch lines in different shapes)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• ¨É¶ÉÒxÉ Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ Ê´É´É®úhÉ näùxÉÉ
• ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ ÊºÉ±ÉÉ<ÇªÉÉå EòÉ +±ÉMÉ - +±ÉMÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ -

ºÉÚ<Ç ºÉä ºÉÖ®úIÉÉ Eäò ÊxÉªÉ¨É  - (Needle Guard policy)

ÊxÉÊb÷±É MÉÉbÇ÷ xÉÒÊiÉ ÊxÉÊb÷±É EòÉä ÊxÉªÉÆÎxjÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ |ÉhÉÉ±ÉÒ =i{ÉÉnùxÉ EòÒ
ºÉÖ®úIÉÉ EòÉ BEò ¦ÉÉMÉ ½éþ * BEò ºÉ´Éæ Ê®ú{ÉÉä]Çõ Eäò +xÉÖºÉÉ® ªÉÖxÉÉ<Ç]äõb÷ º]äõ]õ +Éè®ú
ªÉÖ®úÉäÊ{ÉªÉxÉ näù¶ÉÉå ¨Éå ¤ÉSSÉÉå Eäò Eò{Écä÷ Eäò |ÉÊiÉ ¤É½ÖþiÉ ºÉHò ½èþ*  <ºÉEäò +xÉÖºÉÉ®
MÉÉ®ú¨Éäx]õ ªÉÉ {ÉèÊEòMÉ ̈ ÉäÆ ]Úõ]Õò ½Öþ<Ç ºÉÖ<Ç ªÉÉ ̈ Éä]õ±É EòÉ EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉ xÉ½Ò ®ú½þxÉÉ
SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉEäò uùÉ®úÉ OÉÉ½þEò EòÉä SÉÉä]õ {É½ÖþÆìSÉ ºÉEäò * <ºÉÊ±ÉB +ÎxiÉ¨É =i{ÉÉnù
¨Éä ºÉÚ<Ç Ê{ÉxÉ ªÉÉ +xªÉ ÊEòºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ iÉäVÉ vÉÉ®´ÉÉ±Éä ̈ Éä]õ±É EòÉ |É´Éä¶É ́ ÉÌVÉiÉ
½èþ*  ªÉ½þ ºÉ¦ÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉÊxÉªÉÉÄ +hb÷®ú MÉÉ®ú¨Éäx]õ ¨Éå ¦ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ*

ºÉ¦ÉÒ EòÉ®úJÉÉxÉÉä EòÉä VÉ°ü®úiÉ ½èþ ÊEò EòÉ®úJÉÉxÉÉå ¨Éå ºÉ¦ÉÒ +Éè®ú |ÉiªÉäEò ºÉÚ<ÇªÉÉä
EòÉ Ê½þºÉÉ¤É ®úJÉÉ VÉÉªÉå* EòÉ®úJÉÉxÉÉå ̈ Éä Eò½þÒ ¦ÉÒ ºÉÚ<Ç xÉ½Ò ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB ÊºÉ´ÉÉªÉ
=xÉEäò VÉÉä ¨É¶ÉÒxÉÉå ºÉä VÉÖb÷Ò ½Öþ<Ç ½þÉä +Éè®ú VÉÉä º]õÉEò ¨Éå ½þÉä* ]Úõ]õÒ ½Öþ<Ç ºÉÚ<ÇªÉÉä
Eäò ¦ÉÉMÉ EòÉä <Eò]Âõ`öÉ Eò®úEäò ºÉÖ®úÊIÉiÉ °ü{É ºÉä Ê®úEòÉÇc÷ ¨Éä ®úJÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Eò{Éc÷Éä EòÉä ¤ÉxÉÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ªÉ½þ xÉÒÊiÉ +{ÉxÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB +Éè®ú |ÉÊGòªÉÉ+Éå {É®ú
ÊxÉªÉxjÉhÉ ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB MÉÉ®ú¨Éäx]õ ºÉä ̈ Éä]õ±É EòÉä ®úÉäEòxÉÉ +Éè®ú ½þ]õÉ näxÉÉ SÉÉÊ½þB*

ºÉÚ<Ç ÊxÉªÉxjÉhÉ ÊxÉ¨xÉ SÉ®úhÉÉå ¨Éå ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

1 EòÉ®úJÉÉxÉÉä EòÉä ºÉÚ<ÇªÉÉä EòÉ {ÉÚ®úÉ º]õÉEò ¤Éxnù Eò®úEäò +Éè®ú ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÒ VÉMÉ½þ
ºÉä nÚù®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

2. =x½äþ ]Úõ]õÒ ½Öþ<Ç ºÉÚ<ÇªÉÉå EòÉ Ê®úEòÉbÇ ¤ÉxÉÉ Eò®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

3. ]Úõ]õÒ ½Öþ<Ç ºÉÚ<ÇªÉÉå Eäò ºÉ¦ÉÒ ¦ÉÉMÉÉä EòÉä iÉÖ®xiÉ ½þÒ <C]Âõ`öÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*

4. EòÉ®úJÉÉxÉä ¨Éå ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ +Éì{É®äú]õ®ú EòÉä +ÊiÉÊ®úHò ºÉÚ<Ç ®úJÉxÉä EòÒ +xÉÖ̈ ÉÊiÉ
xÉ½þÓ näùxÉÒ SÉÉÊ½þB*

¨É¶ÉÒxÉ Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç (Stitching by Machine)

¨É¶ÉÒxÉ Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç BEò Eò±ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  ªÉ½þ BEò ºÉ´ÉÇ̧ Éä¹`ö EòÉè¶É±É ½èþ*
VÉÉä ½þ®ú bä÷ÅºÉ ¨ÉäËEòMÉ Eäò |ÉÊ¶ÉIÉÉlÉÔªÉÉå EòÉä VÉÉxÉxÉä EòÒ |ÉÉlÉÊ¨ÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*
ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò Ê±ÉªÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ Eäò |ÉªÉÉäMÉ uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éä ÊxÉ{ÉÖöhÉiÉÉ
+Éè®ú ªÉÉäMªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB =SSÉ ̈ É½þi´É iÉEòxÉÒÊEò EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*  BEò
bÅä÷ºÉ ̈ ÉäEò®ú ̈ Éå ÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ̈ É¶ÉÒxÉ Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉ ±ÉMÉÉiÉÉ®ú +¦ªÉÉºÉ
Eò®úxÉÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

¨É¶ÉÒxÉ Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç EòÉ +¦ªÉÉºÉ EòÉªÉÇ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú E®úxÉÉ SÉÉÊ½þB BEò bÅ÷äºÉ
¨ÉäEò®ú Eäò uùÉ®úÉ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉ ºÉ½þÒ |ÉªÉÉäMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB * ºÉ¤ÉºÉä
{É½þ±Éå ¨É¶ÉÒxÉ ºÉ½þÒ SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB <ºÉ¨Éå {Ééb÷±É SÉ±ÉÉxÉä EòÒ ÊGòªÉÉ ºÉÎ¨¨ÉÊ±ÉiÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ*
¨É¶ÉÒxÉ ̈ Éä ÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB Ê¤ÉxÉÉ ºÉÖ<Ç +Éè®ú vÉÉMÉä Eäò {Éèc÷±É SÉ±ÉÉxÉä EòÒ |ÉÊEòªÉÉ
Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB <ºÉEäò ¤ÉÉnù ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä {ÉÉ´É®ú Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉÉxÉä Eäò +¦ªÉÉºÉ Eäò
Ê±ÉB ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä {±ÉMÉ +Éè®ú Ïº´ÉSÉ Eäò ºÉÉlÉ SÉ±ÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* <ºÉEäò Ê±ÉB ¤É½ÖþiÉ
+ÊvÉEò näùJÉ¦ÉÉ±É EòÒ +É´ÉªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  CªÉÉåÊEò ̈ ÉÉä]õ®ú ªÉÖHò ÊGòªÉÉ Eäò ºÉÉlÉ
¨É¶ÉÒxÉ ¤É½ÖþiÉ MÉÊiÉ¶ÉÒ±É ½þÉä VÉÉiÉÒ ½èþ*

<ºÉEäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉEòÉ®ú VÉèºÉå ºÉÒvÉÒ ±ÉÉ<xÉ, IÉèÊiÉVÉ ±ÉÉ<xÉ, ́ ÉMÉÉÇEòÉ®ú,
´ÉÞkÉÉEòÉ®ú, +ÉÊnù A4 ºÉÉ<VÉ {Éä{É®ú ̈ Éå ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä Ê¤ÉxÉÉ vÉÉMÉä
Eäò ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ Eò®úxÉÉ* |ÉiªÉäEò Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉä ½ÖþB A4
{Éä{É®ú EòÉä ¨É¶ÉÒxÉ {É®ú ®úJÉEò®ú |ÉiªÉäEò +ÉEòÉ®ú Eäò Ê±ÉB =ºÉEäò >{É®ú ÊºÉ±ÉÉ<Ç
Eò®úxÉÉ*

<ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ºÉÉ®äú +ÉEòÉ®ú EòÉä Eò{Écä÷ Eäò >{É®ú +Éè®ú +xiÉ ¨Éå ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå vÉÉMÉÉ
b÷É±ÉEò®ú Eò{Écä÷ {É®ú ¤ÉxÉä ½ÖþB +ÉEòÉ®ú {É®ú BEò - BEò Eò®úEäò ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉä EòÉ
+¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò |ÉªÉÉºÉ Eäò ºÉÉlÉ |ÉÊ¶ÉIÉÉlÉÔ ¨É¶ÉÒxÉ EòÉä
|É¦ÉÉ´ÉÒ °ü{É ºÉä SÉ±ÉÉxÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ*  +Éè®ú +É´ÉªÉEòiÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¨É¶ÉÒxÉ EòÒ MÉÊiÉ
EòÉä ÊxÉªÉÎxjÉiÉ Eò®ú ±ÉäiÉÉ ½èþ*  ªÉ½þ Eò{Écä÷ Eäò ½þ®ú iÉi´ÉÉä {É®ú ÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ
ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉä +Éè®ú +±ÉMÉ - +±ÉMÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú Eäò +ÉEòÉ®ú ±ÉÉ<xÉ, ´ÉMÉÇ,
´ÉÞkÉ, ´ÉÞCEò ®äúJÉÉ +ÉÊnù {É®ú ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®úxÉä ¨Éå ÊxÉ{ÉÖhÉ ¤ÉxÉÉ näùiÉÉ ½èþ*

´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ : {ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - +¦ªÉÉºÉ 1.1.08 & 1.1.10 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
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´ÉºjÉ iÉlÉÉ {ÉÊ®úvÉÉxÉ (Textile and Apparel) +¦ªÉÉºÉ 1.1.11 Eäò Ê±ÉB ºÉ¨¤ÉÎxvÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉ
{ÉÉä¶ÉÉEò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ - |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +xÉÖ|ÉªÉÉäMÉ (Dress Making - Basic Operations)

Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ  (Special Attachment)
=nÂùnä¶ªÉ- <ºÉ {ÉÉ`ö Eäò +xiÉ ¨Éä +É{É ÊxÉ¨xÉ Eäò ªÉÉäMªÉ ½þÉäMÉä
• Ê´ÉÊ¦ÉzÉ Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉÉæ EòÒ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå EòÒ ´ªÉÉJªÉÉ

Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ (Special Attachment)

Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ̈ É¶ÉÒxÉ ̈ Éå VÉÉäcä÷ VÉÉxÉä ́ ÉÉ±Éä Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò ¦ÉÉMÉ
½èþ * VÉÉä ̈ É¶ÉÒxÉ EòÉä EÖòUô |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉiÉä ½èþ* ªÉä Ê´É¶Éää¹É {ÉÖVÉæ
EÖòUô |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ¨Éå ´ªÉªÉ ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä EòÒ¨ÉiÉÒ ºÉ¨ÉªÉ EòÉä Eò¨É Eò®ú näùiÉÉ
½èþ * +Éè®ú <xÉEäò ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉå MÉÖhÉ´ÉiÉÉ Eäò ºiÉ® EòÉä ¦ÉÒ >ÄðSÉÉ ¤ÉxÉÉ näùiÉä ½èþ*

Ê´ÉºiÉÞiÉ ̧ ÉÆJÉ±ÉÉ (Wide Range) ̈ Éä Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ ̈ É¶ÉÒxÉ EòÒ ¦ÉÉ®úÒ
¨ÉÉjÉÉ ¨Éå Ê´ÉÊ¶É¹]õ EòÉªÉÉæ Eäò |Énù¶ÉÇxÉ Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  ªÉä ºÉ¦ÉÒ iÉÒxÉ
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ EòÒ MÉ<Ç ½èþ*  VÉÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ*

1 ¡Öò]õ +]èõSÉ¨Éäx]õ  (Foot Attachment)   ¡Öò]õ +]èõSÉ¨Éäx] EòÉä ̈ ÉÉèÊ±ÉEÆò
EòÉªÉÇ +Éè®ú Ê´ÉÊ¶É¹]õ |Én¶ÉÇxÉ Eäò Ê±ÉB Êb÷VÉÉ<xÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ*  ºÉ½þÉªÉEò
{ÉÖVÉæ ªÉÉ iÉÉä ºÉÒvÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç ËVÉMÉ - VÉèEò nùÉäxÉÉä ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ*  VÉÉä
ÊEò ºÉÖ<Ç Eäò ÊUôpù {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú Eò®úiÉÉ ½èþ*  ªÉÊnù ÊUôpùù UôÉä]õÉ +Éè®ú MÉÉä±É ½èþ
iÉÉä Eäò´É±É ºÉÒvÉÒ ÊºÉ±ÉÉ<Ç Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉÒ ½þÉäMÉÉ ªÉÊnù ÊUôpù ¤Éc÷É ½èþ iÉÉä
<ºÉä ºÉÒvÉÒ ́ É ÊVÉMÉ - WÉéMÉ nùÉäxÉÉå ÊºÉ±ÉÉ<ÇªÉÉå Eäò Ê±ÉB |ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ºÉEòiÉ ä ½èþ*

2 ¤ÉÉ<xb÷ºÉÇ +Éè®ú ¡òÉä±b÷ºÉÇ  (Binders and Folders)  <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò
ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ Eò{Écä÷ EòÉä nùÉä ºÉä +ÊvÉEò {ÉiÉÉæ EòÉä BEò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷xÉä ¤ÉÉ<xb÷
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +Éè®ú Eò{Écä÷ Eäò ÊEòxÉÉ®úÉä EòÉä ̈ ÉÉäc÷ Eò®ú Ê¡òÊxÉ¶É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
={ÉªÉÉäMÉÒ ½þÉäiÉä ½èþ*

ªÉ½þ ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ Eò{Écä÷ ªÉÉ iÉÉä EòÉì̈ {ÉxÉºÉäË]õMÉ ¡Öò]õ Eäò ºÉÉlÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ*  ªÉÉ Ê¡ò®ú |É¨ÉÖJÉ ¡òÒb÷ b÷ÉìMÉ +ÉÊnù Eäò ºÉÉlÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉªÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ*  ªÉ½þ
+ÊvÉEòiÉ®ú nùÉä ªÉÉ iÉÒxÉ ºÉÚ<Ç ´ÉÉ±ÉÒ ¨É¶ÉÒxÉ ¨Éå ={ÉªÉÉäMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

3 MÉÉ<b÷ºÉ +Éè®ú MÉÉìMÉºÉ (Guides and Gauges)  MÉÉ<b÷ºÉ +Éè®ú
MÉÉìMÉºÉ ºÉ½þÉªÉEò {ÉÖVÉæ ºÉÒvÉä ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úiÉä ½èþ*  +Éè®ú ªÉä Eò{Écä÷ EòÉä ̈ ÉÉ{ÉxÉä
Eäò ºÉÉlÉ ºÉÖ<Ç ºÉä ÊºÉ±ÉxÉä ¨Éå ¨Énùnù Eò®úiÉä ½èþ ªÉ½þ {ÉÖVÉæ ªÉÉ iÉÉä ¨É¶ÉÒxÉ Eäò ¤Éäb÷
¦ÉÉMÉ {É®ú ªÉÉ Ê¡ò®ú |ÉäºÉ®ú ¡Öò]õ ¦ÉÉMÉ {É®ú VÉÉäcä÷ VÉÉiÉä ½èþ*
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